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Year C Año C 
October 19, 2025 19 de octubre del 2025 

29th  Sunday in Ordinary Time 
19th Sunday after Pentecost 

29º Domingo del Tiempo Ordinario 
19º Domingo después de Pentecostés 

 

448 East 116th Street 
New York, NY 10029 
Telephone: (212) 534-0681 
Fax: 646-568-2992 
Email: mountcarmelshrine@gmail.com 
 

Father Marian Wierzchowski, SAC, Pastor 
Father Christopher Salvatori, SAC, Associate Pastor 
Deacon Luis Martinez 

 
 
Rectory Office Hours: 
Mondays thru Saturdays   10 am to  3 pm 
Horario de la Oficina Rectoral 
De lunes a sábado    10 am a 3 pm 
 

Sacraments: Baptisms, & Matrimonies by appt.      
Sacramentos: Bautismos, y matrimonios por cita                             
 

Confessions: 4:45 pm -5:30 pm  Saturdays,                                                                                                                            
Before and after Mass and by request.  
Confesiones :   4:45 pm - 5:30 pm los sábados                                                                                                               
Antes y después de la Misa y por solicitud            
 

Special Devotions -   Devociones especiales 
Sundays Vespers 4:30 pm 
First Saturday – Primer Sabado    
Our Lady 9:00 am Mass, Novena and Benediction     
Saturdays, and Wednesdays 
Our Lady of Mount Carmel Novenas  after 9 am Mass 
Third Saturday  -  Tercer Sabado 
Haitian Mass  10:00 am  in Creole French 
Cuarto Domingo Alabanzas y oraciones  en el Salón  
  
Parish Societies: Holy Name, Jesús es La Roca, Legion of 
Mary, Precious Blood, Regina Caelli, Santo Nino De Cebú  
 

Website: www.olmtc.org         and      facebook.com/olmcnyc116 

 

MASS SCHEDULE  HORARIO DE MISAS 
Saturday - Sabado 

9:00 am Latin-Tridentine Latín-tridentino 
łacińsko-trydencki 

4:00 pm Sunday Vigil, 
English 

Vigilia Del domingo, 
inglés/ Język Angielski 

5:30 pm Sunday Vigil, 
Spanish  

Vigilia del domingo, 
español/ Hiszpański 

Sunday - Domingo 
8:00 am Spanish español/ Hiszpański 
9:15 am  English Inglés/ Język Angielski 

10:30 am Latin-Tridentine Latín-tridentino 
12:00 noon Spanish español/ Hiszpański 

1:00 pm English Inglés/ Język Angielski 

2:30 pm Polish Polaco/ Język Polski 
Weekdays - Dias de semana 

7:00 am Latin-Tridentine Latín-tridentino 
łacińsko-trydencki 

9:00 am Various 
Languages 

Varios idiomas 
W różnych językach 

Religious Articles Gift Shop:  Open  on Saturdays and 
Sundays during Mass Times. For any Special Occasions, & 
Placing orders please call: Angela Pellegrino: 347-276-2323                         



MASS INTENTION                                  October 19, 2025 – October 26, 2025 
SATURDAY, October 18  Requested By/Pedido Por 

9:00 Thanksgiving  Marie Novembre 
4:00 Olga and Phil Vecile Joanna and Anthony 
5:30 +Eulalia Gordillo Sanchez Su hija Rita Alonso 

SUNDAY, October 19 Year C – 29th Sunday In Ordinary time – 19th Sunday after Pentecost 
8:00 Denrick and Jessica (Anniversary) parents 
9:15 +Family Camejo, Matos and Martinez Iraisa and Harry Liavois 

10:30 +Matthew Garnacarz parents 
12:00  +Brunilda Figueroa Maria Gonzalez 

1:00  +Linda Gliatta Pia Gliatta(daughter) 
2:30 O Swiętość dla rodziny Kuczmirowskich 

MONDAY, October 20      
7:00 Pro Populo  
9:00  Happy Birthday Je Teresa Lee 

TUESDAY, October 21     
7:00 +Anna Radice Carmine Fabio 
9:00  Wilfredo Ruiz(Salad) de la familia 

WEDNESDAY, October 22  
7:00 +Maria Santiago Sanchez de su familia 
9:00  Mariellie Dutes Marilyn Dutes 

THURSDAY, October 23 
7:00 +Simon Kogan(2nd yr Anniversary) Thomas Kogan 
9:00  +Dolores Wong Molina family 

FRIDAY, October 24 
7:00 +Msgr Oscar Aquino Joselyn  Galius 
9:00  +Julia Arias Wong  family 

SATURDAY, October 25 
9:00 +Giovanna Pagliuca Pia Gliatta 
4:00 Louise and Edward Sica Joanna and Anthony 
5:30 Presentación, Cumpleaños y Bautismo de Sandy Mackenzie Campos Estrada de la familia 

SUNDAY, October 26 Year C – 30th Sunday in Ordinary Time  -  Christ the King 
8:00 Pro Populo  
9:15 Michael Francis Reali(L) Michael and Lisa Reali  

10:30 +Gumaro Vielma Anaya Family 
12:00  Josette Joseph(Healing) Denise 

1:00  +Michael Girmonte Carmine Fabio 
2:30 Holyness Nardivo Family Perry Lorens 

 

Sunday Vespers (Evening Prayer) Join us every Sunday at 4:30 pm for evening prayers according to the 1962 
missal together with eucharistic adoration and benediction  
Increased Offertory Program Update 
Over the past few weeks, our parish community has shown wonderful enthusiasm and participation in the 
Increased Offertory Program. It is a joy to witness such generosity and faith among our people here at Our Lady of 
Mount Carmel.  
Thank you for your continued generosity and for recognizing the ongoing needs of our parish. Your support helps 
our vibrant community remain strong in faith and service. 
— Fr. Marian 
Actualización del Programa de Aumento del Ofertorio 
En las últimas semanas, nuestra comunidad parroquial ha mostrado un gran entusiasmo y participación en el 
Programa de Aumento del Ofertorio. Es un placer presenciar tanta generosidad y fe entre nuestros feligreses aquí 
en Nuestra Señora del Monte Carmelo. 
Gracias por su continua generosidad y por reconocer las necesidades de nuestra parroquia. Su apoyo ayuda a 
nuestra vibrante comunidad a mantenerse firme en la fe y el servicio.— P. Marian 
  



WEEKLY NEWS AND ANNOUNCEMENTS: 

DIVINE SERVICES AT OUR LADY OF MOUNT CARMEL SHRINE 
 Servicios Divinos en el Santuario de Nuestra Señora del Monte Carmelo  
Legión de María Præsidium Reina Del Universo – han continuado sus oraciones del santo rosario 
después de las misas semanales de las 9 am y han continuado sus reuniones 

Los martes – El grupo de oración, Jesús es La Roca, continúa sus reuniones los martes de 7 pm a 9:15 pm 
en el Salón Parroquial Esperamos verlos allí. 

 

Weekdays, the Church opens at 6:45 am & closes at 10 
am for cleaning after the 9 am Mass.  Saturdays: The 
Church opens 7:30 am until 10:00 am then at 3:00 pm 

until the end of the of the Spanish Vigil Mass. 

Los días de semana, la Iglesia abre a las 6:45 am y cierra a 
las 10 am para limpieza después de la Misa de las 9 am. 
Sábados: La Iglesia abre de 7:30 a.m. a 10:00 a.m., luego a 
las 3:00 p.m. hasta el final de la Misa de Vigilia en español. 

Weekly Eucharistic Adoration  (Monday through 
Saturday) takes place in the Convent after the 9am Mass 

until 12 noon 

La Adoración Eucarística semanal(de lunes a Sábado) 
se lleva a cabo en el Convento después de la Misa de 9 

am hasta las 12 del mediodía. 
OCTOBER- Holy Rosary Month OCTUBRE-Mes del Santo Rosario 

Mondays through Saturday, 
3 pm to 4 p.m. for the Holy Rosary 

Doors open at our 115 Street Entrance only for the 
Holy Rosary, Mondays through Friday 

De lunes a sábado, 
de 3 p.m. a 4 p.m. para El Rosario Santo 

Las puertas se abren a nuestra entrada de la calle 115 
sólo para el Santo Rosario los  lunes a viernes 

Please pick up a flyer at the church 
How to recite the Holy Rosary 

Por favor, recoja un folleto en la iglesia 
Cómo rezar el Santo Rosario 

Sunday, October 12, 2025 
Food Sale Fundraiser for our church 

Thank you to all who participated in the Sale, those 
who prepared the food, donated, served, cleaned up 
and who purchased the food.  The fundraiser was a 
great success! Blessings to all! 

Domingo 12 de octubre de 2025 
Venta de alimentos 

para recaudar fondos para nuestra iglesia 
Gracias a todos los que participaron en la Venta: a quienes 
prepararon la comida, donaron, sirvieron, limpiaron y 
compraron la comida. La recaudación de fondos fue todo 
un éxito. Bendiciones a todos. 

Domingo 19 de octubre de 2025 – RETIRO -  Pelegrino de la Esperanza 
a las 3 de la tarde hasta las 6 de la tardeen el Salón Parroquial invita Nuestro Grupo Jesús es La Roca 

a Cesar Saravia, Predicador y  Jaime Tapia música 
Martes 21 de octubre: 7pm a 9:15 pm en el Salón Parroquial- Jesús es La Roca reunión y oración 

Sunday, October 26     Food Sale Fundraiser for our 
church, 8:00 am to 2:30 pm Breakfast and Lunch 

Domingo 26 de octubre   Venta de alimentos 
para recaudar fondos para nuestra iglesia 

8:00 a. m. a 2:30 p. m. Desayuno y almuerzo 
Martes 28 de octubre: 7pm a 9:15 pm en el Salón Parroquial- Jesús es La Roca reunión y oración 

November Noviembre 
Saturday, November 1 – All Saints Day Sábado 1 de noviembre – Día de Todos los Santos 

First Saturday, November 1 
The Immaculate Heart of Mary 

Primer sábado 1 de noviembre 
El Inmaculado Corazón de María 

Sunday, November 2 – All Souls Day Domingo 2 de noviembre – Día de los Fieles Difuntos 
Martes 4 de noviembre: 7pm a 9:15 pm en el Salón Parroquial- Jesús es La Roca reunión y oración 

First Thursday, November 6  - 7:00pm Mass 
Tridentine Mass Latin Sung, Homily in Polish 

Primer jueves 6 de noviembre - Misa de 19:00 h 
Misa Tridentina (Cantada en latín, Homilía en polaco) 

First Friday, November 7 – Eucharistic Adoration Primer viernes 7 de noviembre – Adoración Eucarística 

We are NOT accepting clothes donations  NO estamos aceptando donaciones de ropa 



  

Pastor’s Message Mensaje del pastor 
October 19, 2025 19 de octubre del 2025 

Year C 
29th  Sunday in Ordinary Time  

19th Sunday after Pentecost 

Año C 
29º Domingo del Tiempo Ordinario 
19º Domingo después de Pentecostés 

What's the point of all this? Why pray persistently and 
persevere? What purpose does our presence before God 
serve? These and similar questions arise when someone 
experiences unanswered prayers or dashed hopes, and their 
patience is tested beyond measure. It's worth looking at the 
biblical Moses, who stood trustingly before the Lord with his 
hands raised to pray for victory over the enemy Amalekite 
army. When Moses's hands faltered, the Amalekites gained 
the upper hand. 
Prayer is not just the utterance of words, but above all, 
remaining close to God, even when it seems hopeless. As we 
experience October, we should realize that the rosary is such 
a patient, persistent prayer. Often, on the bus, in a queue, or 
on a hospital bed, someone moves the rosary beads. Many 
young people wear rings with ten protrusions and use them to 
pray the rosary. On the one hand, we are struck by the 
simplicity of the Rosary, which is accessible to everyone. On 
the other, we are captivated by the depth of the Gospel 
message it carries. French writer and poet Charles Péguy 
confessed about the Rosary: "For eighteen months I was 
unable to say the Our Father... I could not accept His will! So 
I prayed to Mary. Prayers to Mary are prayers of last resort. 
There is no prayer in the entire liturgy that the most wretched 
sinner cannot recite in all truth. In the entire mechanism of 
salvation, the Hail Mary is the last resort, one that cannot be 
lost. This prayer, recited with the heart, awakens the desire to 
sing, not only with the voice but with one's whole life, love 
for the Virgin Mary." Each of these testimonies shows how 
God carves invisible forms in the human heart, how he helps 
us mature and gain courage in making life's decisions. 
It is perseverance in prayer that reveals the extent to which a 
person depends on a given gift. If someone doesn't care, they 
won't ask; they'll say it once and it's over. If someone doesn't 
care about the meeting, they'll knock on the door and leave; 
but if they care about the meeting, they'll stand at the door 
and keep knocking until the door opens. Therefore, 
perseverance in prayer is a test of a person's faith, their trust 
in God. This perseverance, in turn, leads to growth in faith 
and brings them closer to God. The person asking establishes 
a close bond with the one who can grant the desired gift. 
However, not everyone – even among Catholics – believes in 
the power and effectiveness of prayer. The reason? In our 
age, people are often disappointed by the lack of immediate 
results. Still others claim that everything that happens to us is 
already written in the stars; we cannot escape our destiny, 
after all; so why pray persistently and persevere? This is an 
important question. Perhaps, in seeking the answer, we will 
rediscover the meaning of the words we have mechanically 
repeated until morning and evening. 
Let us remember to pray. Despite the mounting difficulties, 
which are like the armies of a powerful enemy. Despite 
obstacles to spiritual development, such as ruthless, cunning 
individuals lacking sensitivity to the fate of others, like the 
Gospel judge, let us pray to God with perseverance, humility, 
and faith: Lord, teach me to pray without ceasing and not to 
waste even a moment. 

¿Cuál es el propósito de todo esto? ¿Por qué orar con 
persistencia y perseverancia? ¿Qué propósito tiene nuestra 
presencia ante Dios? Estas y otras preguntas similares 
surgen cuando alguien experimenta oraciones sin respuesta 
o esperanzas frustradas, y su paciencia se pone a prueba sin 
medida. Vale la pena pensar en el Moisés bíblico, quien se 
presentó confiadamente ante el Señor con las manos en alto 
para orar por la victoria sobre el ejército enemigo 
amalecita. Cuando las manos de Moisés flaquearon, los 
amalecitas tomaron la delantera. 
La oración no es solo la expresión de palabras, sino sobre 
todo, permanecer cerca de Dios, incluso cuando parece 
imposible. Al vivir octubre, debemos darnos cuenta de que el 
rosario es una oración paciente y persistente. A menudo, en 
el autobús, en una fila o en una cama de hospital, alguien 
mueve las cuentas del rosario. Muchos jóvenes llevan anillos 
con diez protuberancias y los usan para rezar el rosario. 
Por un lado, nos impresiona la sencillez del Rosario, que es 
accesible para todos. Por otro lado, nos cautiva la 
profundidad del mensaje evangélico que transmite. El 
escritor y poeta francés Charles Péguy confesó sobre el 
Rosario: «Durante dieciocho meses no pude rezar el 
Padrenuestro... ¡No podía aceptar su voluntad! Así que recé 
a María. Las oraciones a María son oraciones de último 
recurso. No hay oración en toda la liturgia que el más 
miserable pecador no pueda recitar con toda verdad. En 
todo el mecanismo de la salvación, el Ave María es el último 
recurso, uno que no se puede perder. Esta oración, recitada 
con el corazón, despierta el deseo de cantar, no solo con la 
voz, sino con toda la vida, el amor a la Virgen María». Cada 
uno de estos testimonios muestra cómo Dios talla formas 
invisibles en el corazón humano, cómo nos ayuda a madurar 
y a ganar valentía para tomar decisiones en la vida. 
La perseverancia en la oración revela hasta qué punto una 
persona realmente se preocupa por un don. Si a alguien no le 
importa, no lo pedirá; lo dirá una vez y se acabó. Si a 
alguien no le importa la reunión, llamará a la puerta y se 
irá; pero si le importa, se quedará en la puerta y llamará 
hasta que se abra. Por lo tanto, la perseverancia en la 
oración es una prueba de la fe de una persona, de su 
confianza en Dios. Esta perseverancia, a su vez, conduce al 
crecimiento de la fe y la acerca a Dios. Quien pide establece 
un vínculo estrecho con quien puede conceder el don 
deseado. 
Sin embargo, no todos, ni siquiera entre los católicos, creen 
en el poder y la eficacia de la oración. ¿La razón? En 
nuestra época, la gente suele decepcionarse por la falta de 
resultados inmediatos. Otros afirman que todo lo que nos 
sucede ya está escrito en las estrellas; después de todo, no 
podemos escapar de nuestro destino; entonces, ¿por qué orar 
con persistencia y perseverancia? Esta es una pregunta 
importante. Quizás, al buscar la respuesta, redescubramos el 
significado de las palabras que hemos repetido 
mecánicamente hasta la mañana y la noche. 
Recordemos orar. A pesar de las crecientes dificultades, que 
son como los ejércitos de un poderoso enemigo. A pesar de 
los obstáculos al desarrollo espiritual que presentan 
individuos despiadados, astutos, insensibles al destino de los 
demás, como el juez del Evangelio, oremos a Dios con 
perseverancia, humildad y fe: Señor, enséñame a orar sin 
cesar y a no perder ni un momento. 

 


